
Před použitím nástroje si přečtěte část 
BEZPEČNOSTNÍ ZÁSADY na stranách 3–5.

Skôr ako začnete nástroj používať, prečítajte si časť 
BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA na stranách 3–5.

A hangszer használata előtt mindenképpen olvassa 
el az „ÓVINTÉZKEDÉSEK” című részt az 3–5. oldalon.

Înainte de a utiliza instrumentul, citiţi secţiunea 
„PRECAUŢII” de la paginile 3–5.

Pred uporabo inštrumenta preberite poglavje 
»PREVIDNOSTNI UKREPI« na straneh 3–5.

ČeštinaCS

SlovenčinaSK

MagyarHU

SlovenščinaSL

RomânăRO

U Ž I V A T E L S K Á  P Ř Í R U Č K A
P O U Ž Í V A T E Ľ S K Á  P R Í R U Č K A
H A S Z N Á L A T I  Ú T M U T A T Ó
N A V O D I L A  Z A  U P O R A B O
M A N U A L U L  P R O P R I E T A R U L U I

DIGITÁLNÍ KEYBOARD

DIGITÁLNY KEYBOARD

DIGITÁLIS BILLENTYŰZET

DIGITALNA KLAVIATURA

CLAVIATURĂ DIGITALĂ



PSR-E383, YPT-380, PSR-EW320, YPT-W320  Manualul proprietarului2

Numărul modelului, numărul de serie, necesarul 
de putere etc. pot fi găsite pe sau lângă plăcuța 
cu denumirea produsului care se află pe partea 
de dedesubt a unităţii. Ar trebui să notaţi acest 
număr de serie în spaţiul prevăzut mai jos 
și să păstraţi acest manual ca o înregistrare 
permanentă a achiziţiei pentru a ajuta la 
identificare în caz de furt.

Nr. model 

Nr. de serie

(1003-M06 plate bottom ro 02)
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PRECAUȚII
CITIȚI CU ATENȚIE ÎNAINTE DE A CONTINUA

Înainte de utilizarea efectivă, mai ales în cazul copiilor, un tutore trebuie să ofere 
îndrumări cu privire la utilizarea și manipularea corespunzătoare a produsului.
Păstrați acest manual într-un loc sigur și la îndemână pentru a-l putea consulta în viitor.

 AVERTISMENT
Respectați întotdeauna măsurile fundamentale de precauție enumerate mai jos pentru 
a evita posibilitatea unor vătămări grave sau chiar a decesului din cauza electrocutării, 
scurtcircuitului, deteriorărilor, incendiului sau a altor pericole. Aceste măsuri de precauție 
includ, fără limitare, următoarele:

Alimentare cu energie electrică
	• Nu puneţi cablul de alimentare lângă surse de căldură, 
precum reşouri sau radiatoare. De asemenea, nu îndoiți 
excesiv cablul, nici nu îl deteriorați în alt mod și nu plasați 
obiecte grele pe el. 

	• Nu atingeți produsul sau fișa electrică în timpul unei furtuni 
cu descărcări electrice. 

	• Utilizați doar tensiunea corectă specificată pentru 
produs. Tensiunea necesară este imprimată pe plăcuța de 
identificare a produsului. 

	• Utilizați doar adaptorul CA (pagina 28)/fișa electrică 
furnizat(ă) sau specificat(ă). Nu utilizați adaptorul CA/fișa 
electrică pentru alte dispozitive. 

	• Verificați periodic fișa electrică și îndepărtați murdăria sau 
praful acumulat pe aceasta.

	• Introduceți ferm și complet fișa electrică în priza CA. 
Utilizarea produsului atunci când nu este conectat suficient 
poate duce la acumularea prafului pe fișa electrică, ceea ce 
ar putea provoca incendiu sau arsuri ale pielii.

	• Atunci când configuraţi produsul, asiguraţi-vă că priza CA 
utilizată poate fi accesată cu uşurinţă. Dacă apar probleme 
sau defecțiuni, opriți imediat alimentarea de la întrerupător 
și deconectați fișa electrică de la priză. Chiar dacă 
întrerupătorul de alimentare este oprit, câtă vreme cablul 
de alimentare nu este decuplat de la priza CA de perete, 
produsul nu este deconectat de la sursa de alimentare. 

	• Nu conectați produsul la o priză electrică folosind un 
prelungitor cu mai multe porturi. Acest lucru ar putea duce 
la o calitate mai slabă a sunetului sau la supraîncălzirea 
prizei. 

	• Atunci când deconectați fișa electrică, țineți întotdeauna de 
fișă și nu de cablu. Dacă trageți de cablu, acesta se poate 
deteriora și poate provoca electrocutare sau incendiu.

	• Dacă produsul nu este utilizat pentru perioade îndelungate 
de timp, asigurați-vă că ați scos fișa electrică din priza CA.

A nu se dezasambla
	• Acest produs nu conține piese ce pot fi reparate de 
utilizator. Nu încercați să dezasamblați piesele interne sau 
să le modificați în vreun fel.

Avertisment cu privire la apă
	• Nu expuneți produsul la ploaie, nu îl utilizați în apropierea 
apei sau în medii umede sau ude, nu amplasați pe el niciun 
recipient (precum vaze, sticle sau pahare) care conțin lichide 
ce se pot vărsa în oricare dintre orificii și nu îl amplasați în 
locuri care ar putea prezenta eventuale căderi de apă. Un 
lichid, cum ar fi apa, care pătrunde în interiorul produsului 
poate cauza incendiu, electrocutare sau defecțiuni.

	• Adaptorul CA trebuie utilizat numai în interior. Nu utilizați 
adaptorul în medii umede.

	• Nu introduceți și nu scoateți niciodată o fișă electrică cu 
mâinile ude. 

Avertisment cu privire la incendiu
	• Nu amplasați obiecte aprinse sau flacără deschisă în 
apropierea produsului, deoarece acestea ar putea provoca 
un incendiu. 

Acumulatori
	• Nu aruncați acumulatorii în foc. 
	• Nu expuneți acumulatorul la condiții de presiune extrem de 
scăzută a aerului (de exemplu, în lumină solară directă sau 
la foc), nici la praf sau umiditate excesivă. 
Acest lucru poate duce la explozia acumulatorului, cauzând 
incendiu sau vătămare.

	• Respectați măsurile de precauție de mai jos. Dacă nu 
faceţi acest lucru există pericol de supraîncălzire, incendiu, 
explozie sau scurgere a lichidului din acumulator. În cazul 
în care conținutul acumulatorului intră în contact cu mâinile 
sau cu ochii dvs., acesta poate cauza orbire, arsuri chimice 
și deteriorarea produsului.

	– Utilizați doar tipul de acumulator (pagina 28) specificat.
	– Nu utilizați acumulatori noi împreună cu unii vechi.
	– Nu amestecați acumulatori de tipuri diferite.
	– Asigurați-vă întotdeauna că toți acumulatorii sunt 
introduși în conformitate cu marcajele de polaritate +/–.

	– Nu dezasamblați acumulatorii.
	– Atunci când acumulatorii se uzează sau dacă produsul nu va 
mai fi utilizat o perioadă îndelungată, scoateți acumulatorii 
din produs.

	– Nu încercaţi să reîncărcaţi acumulatorii care nu sunt 
proiectaţi spre a fi încărcaţi.
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	• Dacă acumulatorii prezintă scurgeri, evitați contactul cu 
lichidul scurs. În cazul în care lichidul din acumulator intră 
în contact cu ochii, gura sau pielea, spălați imediat cu apă și 
consultați un medic. Lichidul din acumulator este coroziv și 
poate cauza pierderea vederii sau arsuri chimice.

	• Dacă utilizați acumulatori reîncărcabili, urmați instrucțiunile 
primite împreună cu acumulatorii. La încărcare, utilizați 
doar dispozitivul de încărcare specificat și în intervalul de 
temperaturi de încărcare specificat. 
Încărcarea cu un încărcător nespecificat sau la o 
temperatură în afara intervalului poate provoca scurgeri, 
supraîncălzire, explozie sau defecțiuni.

	• Pentru montarea și scoaterea acumulatorilor, citiți acest 
manual și urmați instrucțiunile. Nerespectarea poate 
provoca scurgeri, supraîncălzire, explozie sau defecțiuni.

	• Nu lăsați acumulatorii la îndemâna copiilor. Un copil ar 
putea înghiți acumulatorii în mod accidental. De asemenea, 
nerespectarea acestui lucru poate provoca inflamații 
cauzate de scurgerile de lichid din acumulator.

	• Nu supuneți acumulatorii la șoc mecanic. 
Acest lucru poate provoca deteriorare cauzată de 
acumulatori, electrocutare, explozie sau defecțiune.

	• Nu scurtcircuitați acumulatorul în mod intenționat. Explozia 
sau scurgerea lichidului poate cauza incendiu sau vătămări.

	• Nu puneți acumulatorii într-un buzunar sau într-o pungă și, 
de asemenea, nu îi transportați și nu îi depozitați împreună 
cu obiecte metalice. Este posibil ca acumulatorii păstrați în 
astfel de condiții să se scurtcircuiteze, să explodeze sau să 
prezintă scurgeri, cauzând incendiu sau vătămare.

Dacă observați o anomalie
	• Dacă apare oricare dintre următoarele probleme, opriți 
imediat alimentarea de la întrerupător și deconectați fișa 
electrică de la priză. Dacă utilizați acumulatori, scoateți toți 
acumulatorii din produs. 
În final, solicitați ca dispozitivul să fie inspectat de 
personalul de depanare al Yamaha.

	– Cablul de alimentare sau fişa se uzează sau se deteriorează.
	– Sunt emise mirosuri neobișnuite sau fum.
	– În produs a căzut un obiect sau apă.
	– Sunetul se pierde brusc în timpul utilizării produsului.
	– Pe produs apar crăpături sau alte deteriorări vizibile. 

 ATENŢIE!
Respectați întotdeauna măsurile fundamentale de precauție enumerate mai jos pentru 
a evita posibilitatea vătămării corporale, a dumneavoastră sau a altora, sau avarierea 
produsului sau a altor bunuri. Aceste măsuri de precauție includ, fără limitare, următoarele:

Amplasarea
	• Nu așezați produsul într-o poziție instabilă sau într-o locație 
cu vibrații excesive, unde ar putea să cadă accidental și să 
cauzeze vătămări. 

	• Înainte de a muta produsul, îndepărtați toate cablurile 
conectate pentru a preveni deteriorarea cablurilor și 
vătămarea persoanelor care s-ar putea împiedica de ele. 

	• Utilizați doar postamentul/stativul specificat pentru produs. 
Atunci când îl atașați, utilizați doar șuruburile furnizate. 
Dacă nu faceți acest lucru, componentele interne se pot 
avaria sau produsul se poate răsturna. 

Conexiuni
	• Înainte de a conecta produsul la alte dispozitive, opriți 
alimentarea electrică a tuturor dispozitivelor. Înainte 
de a porni sau de a opri alimentarea electrică a tuturor 
dispozitivelor, reglați toate nivelurile de volum la minimum.

	• Asigurați-vă că setați volumul tuturor dispozitivelor la 
nivelul minim și creșteți treptat controalele de volum în 
timp ce interpretați la produs pentru a seta nivelul de 
ascultare dorit. 

Manipulare
	• Nu introduceți materiale străine, cum ar fi metal sau 
hârtie, în oricare dintre orificiile sau spațiile produsului. 
Nerespectarea acestui lucru poate duce la incendiu, 
electrocutare sau defecțiune.

	• Nu vă sprijiniți pe produs, nu plasați obiecte grele pe acesta 
și nu utilizați forță excesivă pentru a manipula butoanele, 
comutatoarele sau conectorii. 

	• Nu utilizați produsul sau căștile pe perioade îndelungate 
la un nivel al volumului ridicat sau neconfortabil, deoarece 
acest lucru poate cauza pierderea permanentă a auzului. 
Dacă experimentați în vreun fel pierderea auzului sau dacă 
vă țiuie urechile, consultați un medic.

	• Scoateți fișa electrică din priza CA înainte de a curăța 
unitatea. Nerespectarea acestui lucru poate duce la 
electrocutare.
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Yamaha nu poate fi trasă la răspundere pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzătoare sau de modificările aduse 
produsului și nici pentru datele pierdute sau distruse.

Întrerupeți întotdeauna alimentarea cu curent electric când produsul nu este utilizat.
Chiar şi atunci când întrerupătorul [ ] (Standby/Pornit) este în starea de standby (afişajul este stins), curentul electric curge încă spre 
produs la nivelul minim.
Atunci când nu utilizați produsul un timp mai îndelungat, asigurați-vă că scoateți cablul de alimentare din priza CA de perete.

NOTIFICARE
Pentru a evita posibilitatea defectării/
deteriorării produsului, a deteriorării datelor 
sau a altor bunuri, respectaţi notificările de 
mai jos.

	■Manipulare
	• Nu utilizaţi acest produs în apropierea unui televizor, radio, 
echipament stereo, telefon mobil sau a altor dispozitive 
electrice. În caz contrar, acest produs sau celălalt dispozitiv 
poate genera zgomot. 

	• Când utilizaţi produsul împreună cu o aplicaţie pe 
dispozitivul dvs. inteligent, cum ar fi un smartphone sau 
o tabletă, vă recomandăm să activaţi modul Avion pe 
acel dispozitiv, pentru a evita interferenţele cauzate de 
comunicaţii.

	• În funcţie de undele radio din jur, este posibil ca produsul 
să funcţioneze defectuos.

	• Nu expuneţi produsul la praf, vibraţii în exces, frig sau 
căldură extremă (precum în lumina directă a soarelui, în 
apropierea unui dispozitiv de încălzire sau într-o maşină 
pe durata zilei), pentru a preveni posibilitatea degradării, 
a avarierii componentelor interne sau a unei funcţionări 
instabile. (Intervalul verificat pentru temperatura de 
funcţionare: 5°–40°C)

	• Nu plasaţi obiecte din vinilin, plastic sau cauciuc pe produs, 
deoarece acest lucru poate duce la decolorarea produsului.

	• Nu apăsaţi ecranul LCD cu degetul, deoarece acesta este o 
componentă sensibilă, de precizie. Acest lucru poate cauza o 
anomalie de aspect, precum dungi pe ecranul LCD, cu toate 
că o astfel de anomalie ar trebui să dispară în scurt timp.

	■Întreținere
	• Când curăţaţi produsul, utilizaţi o lavetă moale şi uscată/
uşor umedă. Nu folosiţi diluanţi, solvenţi, alcool, lichide de 
curăţat sau cârpe de şters impregnate cu soluţii chimice.

	■Salvarea datelor
	• Unele dintre datele acestui produs (pagina 26) sunt 
păstrate şi atunci când alimentarea este întreruptă. Totuşi, 
datele salvate pot fi pierdute în cazul unor pene de curent, 
erori de operare etc. Salvaţi-vă datele importante pe un 
dispozitiv extern, cum ar fi un computer (pagina 13).

Informaţii

	■Despre drepturile de autor
	• Drepturile de autor asupra „conținutului”*1 instalat pe 
acest produs aparțin Yamaha Corporation sau deținătorului 
drepturilor de autor. Cu excepția cazurilor permise de legile 
privind drepturile de autor și de alte legi relevante, cum ar 
fi copierea pentru uz personal, sunt interzise „reproducerea 
și transmiterea”*2 fără permisiunea titularului drepturilor de 
autor. Atunci când utilizaţi conţinutul, consultaţi un expert în 
drepturi de autor. 
În cazul în care creaţi sau interpretaţi muzică folosind 
conţinutul original de pe acest produs, iar apoi o înregistraţi 
şi o distribuiţi, permisiunea Yamaha Corporation nu este 
necesară, indiferent dacă metoda de distribuţie este plătită 
sau gratuită.
*1: 	 Termenul de „conținut” include programele de computer, 

datele audio, datele privind stilul de acompaniament, 
datele MIDI, datele în format waveform, datele de 
înregistrare a vocilor, partiturile, datele partiturilor etc.

*2: 	 Expresia „reproducere sau retransmitere” include 
scoaterea conţinutului efectiv din acest produs sau 
înregistrarea şi distribuirea acestuia fără modificări, într-
un mod similar.

	■Despre funcţiile/datele furnizate împre-
ună cu produsul

	• Unele dintre cântecele presetate au fost editate din motive de 
lungime sau aranjament şi este posibil să nu fie identice cu 
originalele.

	■Despre aspectul acestui produs
	• Este posibil ca pe suprafaţa acestui produs să apară linii sau 
zgârieturi. Liniile sau zgârieturile aparente sunt denumite „linii 
de sudură”. Acestea apar în timpul procesului de modelare a 
carcasei şi nu afectează funcţionalitatea produsului.

	■Despre acest manual
	• Ilustraţiile şi ecranele LCD, aşa cum sunt prezentate în acest 
manual, au doar scop instructiv.

	• În absența altor specificații, ilustrațiile și ecranele prezentate 
în acest manual se referă la PSR-E383.

	• „Codul QR” este o marcă înregistrată a DENSO WAVE 
INCORPORATED.

	• Numele companiilor şi numele produselor din acest 
manual reprezintă mărci comerciale sau mărci comerciale 
înregistrate ale companiilor respective.

	■Despre eliminare
	• La eliminarea acestui produs, contactaţi autorităţile locale 
corespunzătoare.

	• Asiguraţi-vă că eliminaţi acumulatorii uzaţi în conformitate 
cu reglementările locale.
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Cuprins

Vă mulţumim că aţi achiziţionat această claviatură digitală Yamaha! 
Este încărcat cu diverse sunete și cântece presetate, astfel încât chiar și începătorii să se poată 
bucura de interpretare imediat.
Vă recomandăm să citiţi cu atenţie acest manual pentru a profita la maximum de funcţiile 
avansate şi utile ale instrumentului.
De asemenea, vă recomandăm să păstraţi acest manual într-un loc sigur şi la îndemână pentru a-l 
consulta în viitor.
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Despre manuale
Următoarele manuale sunt furnizate pentru instrument.

	� Furnizate împreună cu instrumentul
	 Manualul proprietarului (această broşură)
Explică operațiunile de bază ale instrumentului.

Conținutul general al notelor

 AVERTISMENT
Informații importante pentru a evita posibilitatea unor vătămări grave sau chiar a decesului din 
cauza electrocutării, scurtcircuitului, deteriorărilor, incendiului sau a altor pericole.

 ATENŢIE!
Informații importante pentru a evita posibilitatea vătămării corporale, a dumneavoastră sau a 
altora, sau avarierea instrumentului sau a altor bunuri.

NOTIFICARE Informații importante pentru a evita posibilitatea defectării/deteriorării produsului, a 
deteriorării datelor sau a altor bunuri.

NOTĂ Informații utile și sfaturi.

	� Disponibil pe site-ul web
	 Reference Manual (Manual de referinţă)
Explică toate funcțiile acestui instrument, inclusiv funcțiile avansate.

	 Data List (Listă de date)
Conține diferite liste importante de conținut presetat, precum Voci, Cântece, Stiluri etc., precum și informații 
legate de MIDI pentru acest instrument.

	 Smart Device Connection Manual (Manual de conectare a dispozitivelor inteligente)
Explică modul de conectare a instrumentului la un dispozitiv inteligent, precum un smartphone sau o tabletă etc.

Pentru a obține manualele de mai sus sau Song Book (Cartea de cântece) (a se vedea mai 
jos), accesați următorul site web Yamaha:

  https://manual.yamaha.com/mi/kb-ekb/psr-e383/downloads/

SONG BOOK (Carte de cântece)
Acesta conţine partituri muzicale pentru cântecele presetate (excluzând 
cântecele demo) ale acestui instrument.
Utilizați această carte de cântece descărcabilă gratuit când interpretați la acest 
instrument.

	�Manuale video
Sunt disponibile manuale video care explică modul de utilizare a acestui instrument.

Scanaţi codul QR din stânga sau accesaţi site-ul web de mai jos.
https://manual.yamaha.com/mi/kb-ekb/psr-e383/videos/

Accesorii incluse
•	 Manualul proprietarului (acest caiet) ×1
•	 Suport pentru partitură ×1

•	 Adaptor CA* ×1
•	 Online Member Product Registration 

(Înregistrare online produs membru) ×1
*Este posibil să nu fie inclus, în funcţie de zona în care vă aflaţi. Consultaţi-vă cu distribuitorul Yamaha.
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Configurare

Cerinţe de alimentare electrică
Deşi instrumentul va funcţiona fie alimentat de 
la un adaptor CA, fie de acumulatori, Yamaha 
recomandă utilizarea unui adaptor CA ori de câte 
ori este posibil.

	� Utilizarea unui adaptor CA
Conectaţi adaptorul CA în ordinea prezentată în 
ilustraţie.

Mufă DC IN 
(pagina 13)1

2
Priză CA

Adaptor CA

 AVERTISMENT
•	 Utilizați doar adaptorul CA furnizat sau specificat 

(pagina 28).
•	 Când utilizaţi un adaptor CA cu fişă detaşabilă, 

asiguraţi-vă că menţineţi fişa ataşată la adaptorul CA 
în timpul utilizării și stocării. Introducerea doar a fișei 
într-o priză poate provoca șoc electric sau incendiu.

•	 Nu atingeţi niciodată secţiunea metalică a fişei, 
pentru a evita electrocutarea, scurtcircuitul sau 
deteriorarea. Dacă fișa se desprinde, împingeți-o 
până când se fixează bine. De asemenea, aveţi grijă 
să nu existe praf sau materii străine între adaptorul 
CA şi fişă.

Fişă
•	Așezați fișa pe partea 

îndepărtată, apoi 
împingeți-o ferm până când 
se aude un clic.

•	Forma conectorului diferă 
în funcţie de zona în care 
vă aflaţi.

Când utilizați adaptorul CA cu o fișă detașabilă

•	 Atunci când instalați instrumentul, asigurați-vă 
că priza CA utilizată poate fi accesată cu ușurință. 
Dacă apar probleme sau o defecţiune, opriţi imediat 
alimentarea şi deconectaţi fişa de la priză.

NOTĂ

•	 Când deconectați adaptorul CA, opriți alimentarea 
instrumentului și urmați ordinea prezentată mai sus în 
sens invers.

	� Utilizarea acumulatorilor
Instrumentul poate utiliza baterii de dimensiune 
AA, alcaline, uscate pe bază de mangan sau baterii 
reîncărcabile din hidrură de nichel-metal (baterii 
reîncărcabile). Cu toate acestea, se recomandă 
utilizarea bateriilor alcaline sau reîncărcabile, 
deoarece instrumentul poate consuma cantități 
mari de energie în funcție de utilizare.

 AVERTISMENT
•	 Înainte de a instala bateriile, asigurați-vă că 

consultați secțiunea „Acumulatori” din Precauții 
(paginile 3–4).

1	 Asiguraţi-vă că alimentarea instrumentului este 
întreruptă.

2	 Deschideţi capacul compartimentului pentru 
acumulatori, amplasat pe panoul de la baza 
instrumentului.

3	 Introduceţi cele şase baterii noi, respectând cu 
atenţie marcajele de polaritate din interiorul 
compartimentului.

4	 Puneţi la loc capacul compartimentului, 
asigurându-vă că se fixează bine la locul său.

5	 După ce porniți instrumentul, asigurați-vă că 
ați setat corect tipul bateriei (pagina 9).
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Configurare

NOTIFICARE

•	 Conectarea sau deconectarea adaptorului de 
alimentare cu acumulatorii introduși poate întrerupe 
alimentarea, având ca rezultat pierderea datelor care 
sunt înregistrate în momentul respectiv.

•	 Atunci când puterea acumulatorilor scade prea mult 
pentru a asigura funcţionarea corespunzătoare, este 
posibil ca volumul să se reducă, sunetul să devină 
distorsionat şi să apară alte probleme. Când se 
întâmplă acest lucru, înlocuiţi toţi acumulatorii cu 
unii noi sau reîncărcaţi.

NOTĂ

•	 Acest instrument nu poate încărca acumulatorii. Utilizaţi 
doar dispozitivul de încărcare specificat pentru încărcare.

•	 Chiar dacă în instrument sunt introduși acumulatori, 
adaptorul CA va fi utilizat ca sursă de alimentare atunci 
când este conectat adaptorul CA.

	� Setarea tipului de baterii
În funcţie de tipul de acumulatori care este utilizat, 
trebuie să schimbaţi setarea tipului de acumulatori 
pe acest instrument. 
Pentru a modifica setarea, după ce porniți 
alimentarea, setați tipul acumulatorului prin 
numărul funcției 063 (pagina 22).
Setare implicită: Alkaline

Alkaline Acumulatori alcalini, acumulatori 
uscați pe bază de mangan

Ni-MH Acumulatori de hidrură de nichel-
metal reîncărcabili (acumulatori 
reîncărcabili)

NOTIFICARE

•	 Neconfigurarea tipului de baterii poate reduce durata 
de viaţă a acestora. Asiguraţi-vă că setaţi corect tipul 
acumulatorilor.

Pornirea/oprirea alimentării 
electrice
1	 Reduceți cadranul [MASTER VOLUME] la „MIN”.

2	 Apăsaţi întrerupătorul [ ] (Standby/Pornit) 
pentru a porni alimentarea. 
Afișajul se va aprinde. 

3	 Reglaţi volumul aşa cum doriţi în timpul 
interpretării la claviatură.

4	 Pentru a opri alimentarea, apăsaţi şi menţineţi 
apăsat întrerupătorul [ ] (Standby/Pornit) timp 
de aproximativ o secundă.

 AVERTISMENT
•	 Chiar și atunci când alimentarea cu energie electrică 

este oprită, o cantitate mică de energie electrică 
continuă să circule către instrument. Scoateţi 
conectorul electric din priză atunci când instrumentul 
nu este utilizat perioade mai lungi de timp sau în 
timpul furtunilor cu descărcări electrice.

NOTIFICARE

•	 Apăsaţi întrerupătorul [ ] (Standby/Pornit) atunci 
când porniţi alimentarea. Orice altă operațiune, 
cum ar fi apăsarea clapelor/butoanelor sau călcarea 
pedalei, poate cauza funcționarea defectuoasă a 
instrumentului.

Funcţia de oprire automată
Instrumentul se va opri automat după 15 minute 
de inactivitate. Cu toate acestea, puteți modifica 
această setare pe afișajul de setare a funcției 
(pagina 22, funcția numărul 062).

	� Dezactivare ușoară a funcției de oprire 
automată

Porniţi alimentarea electrică în timp ce 
ţineţi apăsată clapa cu cel mai jos ton de pe 
claviatură. Se afişează pentru scurt timp mesajul 
„AutoOff Disabled”, apoi instrumentul va porni cu 
funcţia de oprire automată dezactivată.

Utilizarea suportului pentru 
partituri
Introduceţi suportul pentru partitură în fante, ca 
în imagine.
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Controale şi terminale tip panou

	�Panou frontal

!9

!7

!8

w
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u i o !0 !1

@0

@1
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@3
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!5

!6

!4

!2 !3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

Despre numele alternative ale butoanelor incluse în cadrul � (  !5 și @3)
Dacă acționați unul dintre butoane în timp ce țineți apăsat , se va executa funcția indicată în cadrul de 
sub buton. De exemplu, menținând apăsat  !5 și apăsând [METRONOME] t se accesează afișajul pentru 
setarea metrului muzical.

Afişaj Pagina 12

q	Cadran [MASTER VOLUME].................. pagina 9
Reglează volumul general.

w	[ ] Întrerupător (Standby/On)........... pagina 9
Comută între standby și alimentare.

e	Buton [ARTICULATION]..................... pagina 15
Recreează tehnicile de performanță 
caracteristice pentru instrumente specifice.

r	Buton [REC]......................................... pagina 21
Înregistrează interpretarea dvs.

  
Şterge un cântec al utilizatorului.

t	Buton [METRONOME].................................
Porneşte/Opreşte metronomul.

  
Vă permite să setați metrul muzical al 
metronomului pe afișajul de setări.

y	Buton [TEMPO/TAP]........................... pagina 14
Vă permite să setați tempo-ul cântecului/
stilului/metronomului.

  
Vă permite să determinați punctul de împărțire 
a claviaturii în zone din stânga și din dreapta 
(Punct de împărțire) când utilizați Duo și Stil.

u	Buton [DSP]..................................................
Pornește sau oprește DSP (procesor de semnal 
digital). 

  
Vă permite să selectați tipul de DSP.

i	Buton [HARMONY/ARPEGGIO]..................
Adaugă efecte precum armonie etc. sau 
activează funcția Arpegiu.

  
Vă permite să selectați tipul de HARMONY/
ARPEGGIO.

o	Buton [DUAL]...................................... pagina 15
Plasează o altă voce pe întreaga claviatură ca 
voce duală.

  
Vă permite să selectați vocea pentru 
stratificare.

!0	Buton [SPLIT]...................................... pagina 16
Împarte claviatura în două zone separate, 
permițându-vă să redați voci diferite între zona 
din stânga şi zona din dreapta.

  
Vă permite să selectați vocea pentru redare în 
zona inferioară facă de punctul de împărțire.

 : Consultaţi documentul Manualul de referinţă de pe site-ul web (pagina 7). 
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Controale şi terminale tip panou

	�Panou frontal

!9

!7

!8

w
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r

u i o !0 !1

@0
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@3
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!4

!2 !3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

Despre numele alternative ale butoanelor incluse în cadrul � (  !5 și @3)
Dacă acționați unul dintre butoane în timp ce țineți apăsat , se va executa funcția indicată în cadrul de 
sub buton. De exemplu, menținând apăsat  !5 și apăsând [METRONOME] t se accesează afișajul pentru 
setarea metrului muzical.

Afişaj Pagina 12

!1	Buton [DUO]........................................ pagina 16
Permite ca doi pianiști să interpreteze simultan 
la instrument în aceeași gamă de octave cu 
aceeași voce.

  
Vă permite să selectați Vocea pentru zona 
instrumentistului din stânga.

În modul Cântec

!2	Butoane [KEYS TO SUCCESS], [3-STEP LESSON] 
.............................................................. pagina 20 
Activează/dezactivează lecția „Chei către 
succes” pentru exersarea unui cântec sau 
pornește/oprește „Lecția din 3 pași” sau 
selectează modul de lecție. 

!3	Butoane PART [L/2], [R/1]...........................
Vă permite să selectaţi o parte a lecţiei sau o 
parte cu volumul dezactivat din cântecul curent.

!4	Butoane control cântec..................... pagina 19
Pentru controlul redării cântecului.

În modul Stil

!2	Butoane AUTO CHORD PLAY [ON/OFF], 
[SELECT]............................................... pagina 17
Activează/dezactivează funcția Redare 
automată a acordurilor sau vă permite să 
selectați progresiile acordurilor atunci când 
utilizați funcția.

!3	Butoane [FINGERING TYPE],  
[STYLE KEY] ..................................................
Vă permite să setați modul de redare a 
acordurilor.

!4	Butoane control stil................... paginile 17, 18
Pentru controlul redării stilului.

!5	Buton .............................. paginile 14, 22
Pentru utilizarea principală a acestui buton, 
consultați explicația din caseta din partea de 
sus a pagina 10.  
Acest buton poate fi folosit și pentru a reveni la 
ecranul Home (pagina 14).

!6	Buton [SONG]/[STYLE] 
................................................ paginile 14, 17, 19 
Comută între modul Stil şi modul Cântec.
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Controale şi terminale tip panou

!7	Butoane categorie VOICE.......... paginile 14, 15
Vă permite să selectați vocea dorită. 
Apăsarea [FUNCTION] @1 în timp ce țineți 
apăsat [SHIFT] @3 vă permite să introduceți 
numere de voci sau să setați valori etc. cu 
aceste butoane.

	  (Setare cu o atingere)  
Selectează automat cea mai potrivită voce 
atunci când alegeţi un stil sau un cântec (cu 
excepţia cântecului care a fost redat de pe alte 
dispozitive).

!8	Butoane categorie SONG/STYLE 
................................................ paginile 14, 17, 19 
Vă permite să selectați Cântecul/Stilul dorit.
Apăsarea [FUNCTION] @1 în timp ce țineți 
apăsat [SHIFT] @3 vă permite să utilizați aceste 
butoane ca butoane numerice, în același mod 
ca butoanele categoriei vocii !7.

	   
Vă permite să accesați setări ale panoului, cum 
ar fi Voce și Stil, selectând genul muzical.

!9	Butoanele [+]/[-], butoanele [+/YES]/[-/NO]  
...................................................... paginile 14, 22
Selectați elemente sau măriți/reduceți valorile. 
Apăsarea simultană a celor două butoane 
resetează valoarea la valoarea implicită.

  
Execută operațiuni.

@0	Buton [PORTABLE GRAND]................ pagina 15
Selectează automat numărul de voce 001 
„Live! Concert Grand Piano” pentru Voce.

  (pagina 19)
Pornește/oprește redarea continuă a cântecului 
DEMO.

@1	Buton [FUNCTION]............................. pagina 22
Accesează afişajul de setare a funcţiei.

  
Vă permite să utilizați butoanele !7 or !8 ca 
butoane numerice.

@2	Buton [REGIST MEMORY]................... pagina 21
Vă permite să reapelați setarea din panou pe 
care ați memorat-o.

  
Vă permite să memorați setarea panoului.

@3	Butonul  (la fel ca și butonul  !5)
Pentru utilizarea principală a acestui buton, 
consultați explicația din caseta din partea de 
sus a pagina 10.  
Acest buton poate fi folosit și pentru a reveni la 
ecranul Home (pagina 14).

	�Panou frontal

!7

!8

@0

@1

@2

@3

!9

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

Afişaj

 : Consultaţi documentul Manualul de referinţă de pe site-ul web (pagina 7). 
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Controale şi terminale tip panou

	�Panou spate
Cablul care trebuie utilizat depinde de dispozitivul care urmează să fie conectat.

Opțiuni de conectare

Fişă standard 
de căşti stereo  

(6,3 mm)

Mufă stereo 
mini  
(3,5 mm) Fișă adaptor  

(3,5 mm => 6,3 mm)

Mufă stereo mini  
(3,5 mm)

Căşti

Difuzor activ

Priză de 
alimentare

Adaptor 
CA

Dispozitiv audio
(Smartphone etc.)

Computer Dispozitiv 
inteligent

+ Adaptor de conversie USB etc.

Întrerupător cu 
pedală

@4	Mufă [SUSTAIN]...........................................
Puteți conecta un întrerupător cu pedală 
comercializat separat. Întrerupătorul cu pedală 
poate fi folosit ca pedală de susținere.

@5	Terminal [USB TO HOST].............................
Pentru conectarea la computer sau un 
dispozitiv inteligent, cum ar fi o tabletă sau un 
smartphone, printr-un cablu USB.
Puteți transfera fișiere MIDI sau trimite/
primi date audio între acest instrument și un 
computer sau puteți reda datele cântecelor 
disponibile comercial transferate de pe 
computer pe acest instrument. În plus, utilizarea 
aplicațiilor pentru dispozitive inteligente vă 
permite să utilizați diferitele funcții.

NOTIFICARE

•	 Utilizaţi un cablu USB de tip AB cu o lungime 
de cel mult 3 metri. Nu pot fi utilizate cabluri 
USB 3.0. 

@6	Mufă [AUX IN]..............................................
Pentru conectarea unui dispozitiv audio, cum ar 
fi un smartphone.
Puteți scoate sunetul dispozitivului audio prin 
difuzoarele instrumentului și puteți interpreta 
la claviatură odată cu redarea dispozitivului.

@7	Mufă [PHONES/OUTPUT]............................
Pentru conectarea unei perechi de căști sau 
a unui difuzor extern, cum ar fi un difuzor 
alimentat, un computer sau un amplificator 
pentru claviatură. Difuzoarele acestui 
instrument sunt oprite automat în momentul 
când este introdusă o fişă în această mufă.

@8	Mufă DC IN............................................ pagina 8
Pentru conectarea adaptorului CA. 
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Operaţiuni de bază

Selectarea unei voci/unui cântec/unui stil 

Vocea/Cântecul/Stilul pot fi selectate folosind fiecare dintre butoanele pentru categorie 
(pagina 12).

Voce: Selectați folosind butoanele superioare ale categoriei VOICE.
Cântec sau stil: Folosiți [SONG]/[STYLE] pentru a comuta la modul pe care doriți să îl utilizați, apoi 
selectați folosind butoanele inferioare din categoria SONG/STYLE.

De fiecare dată când aceste butoane de categorie sunt apăsate, vocea/cântecul/stilul se schimbă secvenţial 
în cadrul aceleiaşi categorii.

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

Pentru selecţie voce

Pentru selecție Cântec/Stil
Numele butoanelor de sus: Categorie cântece
Numele butoanelor de jos: Categorie stil

Comută între  
 și . Vocea poate fi selectată apăsând [+]/[-], iar 

Cântecul/Stilul poate fi selectat apăsând 
[+/YES]/[-/NO]. 

Elemente afişaj

Numele cântecului sau 
stilului

Nume voce

Este afișat numele modului activ. 

Schimbarea tempoului

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

1.	 Apăsaţi 
[TEMPO/TAP].

2.	 Setați valoarea de tempo dorită numeric cu ajutorul 
butoanelor din categoria SONG/STYLE. 
Apăsarea [TEMPO/TAP] vă permite să utilizați butoanele 
categoriei SONG/STYLE ca butoane numerice.

Tempo-ul poate fi setat 
folosind [+/YES]/[-/NO].  
Apăsați ambele butoane 
[+/YES] și [-/NO] simultan 
pentru a reseta valoarea la 
valoarea implicită.

3.	 Apăsați [SHIFT] 
pentru a ieși din 
afișajul de setare a 
tempoului.

Revenirea la ecranul Home (butonul 
[SHIFT])
Afișajul cu denumirea vocii pe rândul 
de sus și numele cântecului/stilului pe 
rândul de jos, cum ar fi ilustrația din 
stânga, este denumit „Ecranul Home”. 
Apăsați [SHIFT] pentru a reveni la ecranul 
Home din alte afișaje decât ecranul 
Home, cum ar fi afișajul de setare a 
funcției (pagina 22).
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Selectarea unei voci principale

1	 Apăsați unul dintre butoanele din 
categoria VOICE.
De fiecare dată când apăsați butonul, acesta 
se schimbă cu o voce diferită din aceeași 
categorie.

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

Număr voce Nume voce

2	 Interpretaţi la claviatură.

Interpretarea cu voci S.Art Lite (Super 
Articulation Lite Voices (vocile super-
articulare Lite))
Interpretarea cu vocea S.Art Lite poate reproduce 
tehnici de interpretare pentru anumite 
instrumente, cum ar fi armonici de chitară, utilizând 
[ARTICULATION].  
g Manual de referință

Accesarea vocii de pian de concert

Dacă doriţi să reiniţializaţi diverse setări la valorile 
implicite şi să interpretaţi, pur şi simplu, un sunet 
de pian, apăsaţi pe [PORTABLE GRAND].

Aceasta accesează automat Vocea 001 
„Live!ConcertGrandPiano” ca voce principală.

Stratificarea unei alte voci pe întreaga 
claviatură (Dual)

1	 Apăsaţi [DUAL] pentru activa stratul.

Apare când este activată funcţia duală.

2	 Interpretaţi la claviatură.

Două voci se vor auzi 
în acelaşi timp.

*	Cum să selectați o voce de pe un strat diferit 
Voce (Voce duală) g Manual de referință

3	 Pentru a ieşi din strat, apăsaţi din nou 
[DUAL].

Redarea unei varietăţi de voci de instrumente
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Redarea unei varietăţi de voci de instrumente

Interpretarea unor voci diferite cu mâna 
stângă şi cu mâna dreaptă (Împărţit)

Prin împărţirea claviaturii în cele două zone separate, 
puteţi reda o voce diferită cu fiecare mână.

Punct de împărţire ... setare implicită: 54 (F#2)

36 
(C1)

48 
(C2)

60 
(C3)

72 
(C4)

84 
(C5)

96 
(C6)

Zonă partea  
stângă

Voce împărţită

Zonă partea dreaptă

Voce principală şi voce duală

În ilustraţie este modelul PSR-E383.

Cea mai înaltă notă pentru zona din stânga este 
denumită „Punctul de împărțire” (pagina 22, funcția 
numărul 003).

1	 Apăsați pe [SPLIT] pentru a activa 
Împărțit.
Claviatura este împărţită în zona din partea 
stângă şi zona din partea dreaptă.

Apare atunci când este activată funcţia Împărţire.

2	 Interpretaţi la claviatură.

*	Cum să selectați o altă Voce împărțită 
 g Manual de referință

3	 Pentru a ieși din Împărțit, apăsați din 
nou [SPLIT].

Interpretarea la claviatură cu două 
persoane (Duo)

1	 Apăsați pe [DUO] pentru a activa Duo.

Apare când este activată funcţia Duo.
Ilustrațiile de mai jos prezintă PSR-E383.

Punct de împărţire Duo ... setare implicită: 66 (F#3)

Echivalent cu C3 Echivalent cu C3

Interpret stânga Interpret dreapta

Claviatura este împărțită în două secțiuni, 
stânga și dreapta, cu clapa F#3 ca limită, iar în 
stânga și în dreapta puteți reda același interval 
de note.
*	Cum se schimbă vocea din stânga g Manual 

de referință

2	 Pentru a ieși din Duo, apăsați din nou 
pe [DUO].
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Funcția de acompaniament automat (ACMP) redă stiluri (ritm + bas + acompaniament de acorduri) care 
potrivesc acordurile automat. Utilizați „Redare automată acord” pentru a auzi mai întâi stilurile, apoi 
interpretați cu stiluri specificând acordurile dvs.  
Există două moduri în care puteți interpreta acordurile: „Acord inteligent”, care vă permite să interpretaţi 
acorduri apăsând pur și simplu o clapă şi „Digitaţie multiplă”, care vă permite să le interpretaţi în mod 
convențional, cu toate notele constitutive. g Manual de referinţă. Explicațiile de aici se aplică atunci când 
interpretați cu „Acord inteligent”.

4	 Apăsaţi [START/STOP].
Acordurile progresează automat cu modelele 
de acompaniament potrivite. 

5	 Apăsați [START/STOP] pentru a opri 
redarea Stilului.

Video tutorial stiluri
Asigurați-vă că vizionați acest videoclip și aflați cum 
să vă bucurați de stiluri.

https://yamaha.io/PSR-E383_TUT_ML_EN

Interpretarea cu ritm şi acompaniament automat (Stiluri) 

Specificați acordurile automat  
(Redare automată a acordurilor)

Redare automată a acordurilor vă permite să auziți 
și să experimentați progresia acordurilor fără a fi 
nevoie să specificați acordurile. Se afișează clapa 
care urmează să fie apăsată și numele acordului, 
astfel încât să puteți învăța progresiile acordurilor 
sau să interpretați partea melodică cu ritmurile și 
modelele de acompaniament adecvate.

1	 Apăsați pe [SONG]/[STYLE] pentru a 
accesa pictograma „STYLE” și modul 
Stil.

      

se 
aprinde.

2	 Apăsați unul dintre butoanele 
categoriei SONG/STYLE pentru a 
selecta stilul dorit (pagina 14).

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

3	 Apăsați AUTO CHORD PLAY [ON/OFF] 
pentru a activa Redare automată a 
acordurilor.

    

se 
aprinde.
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5	 Apăsați [START/STOP] pentru a opri 
redarea Stilului. 

Variaţii de redare stil
Stilurile au secţiuni de Intro, Principal A/B, 
Completare şi Sfârşit. Puteți adăuga variații la o 
interpretare schimbând secțiuni. g Manual de 
referință

Interpretați în timp ce specificați 
acordurile

1	 Selectați Stilul preferat prin pașii 1 și 2 
din „Specificați acordurile automat 
(Redare automată a acordurilor)” 
(pagina 17).
Dacă Redare automată a acordurilor este 
activată, apăsați AUTO CHORD PLAY [ON/OFF] 
pentru a o dezactiva.

2	 Apăsați pe [ACMP ON/OFF] pentru a 
accesa pictograma „ACMP”.

      

se 
aprinde.

„Zona de acompaniament automat” a 
claviaturii din stânga punctului de împărțire 
(54:F#2) funcționează ca interval pentru 
recunoaşterea acordului.

Punct de împărţire... setare implicită: 54 (F#2)

Zonă de acompaniament automat

3	 Apăsați pe [START/STOP] pentru a 
începe doar partea de ritm.

4	 Interpretaţi nota rădăcină a unui 
acord în zona de acompaniament 
automat.
Părțile de acompaniament de bas și acorduri 
încep cu partea de ritm. Interpretați diferite 
acorduri cu mâna stângă şi partea melodiei cu 
mâna dreaptă.

Interpretarea cu ritm şi acompaniament automat (Stiluri) 



19PSR-E383, YPT-380, PSR-EW320, YPT-W320  Manualul proprietarului

Redarea cântecelor și folosirea lecțiilor pentru cântece

Ascultarea cântecelor demo

În timp ce țineți apăsat [SHIFT], apăsați 
pe [PORTABLE GRAND]. 
Cântecele demo (Numerele de cântece 001-003) 
sunt redate în ordine.  
Pentru a opri redarea, apăsați [SHIFT] sau 
[START/STOP].

Puteți reda Cântece în mod repetat cu această 
operațiune. g Manual de referință

Ascultarea cântecelor presetate

1	 Apăsați pe [SONG]/[STYLE] pentru a 
accesa pictograma „SONG” și modul 
Cântec.

      

se 
aprinde.

2	 Apăsați unul dintre butoanele 
categoriei SONG/STYLE pentru a 
selecta Cântecul dorit (pagina 14).

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3

3	 Apăsați [START/STOP] în secțiunea 
butonului de control al Cântecului 
pentru a reda Cântecul.

4	 Apăsați din nou [START/STOP] pentru a 
opri redarea Cântecului.

Exersarea sincronizării și atingerii 
pentru interpretarea la claviatură 
(Asistent ritm și atingere)

Puteți exersa prin interpretarea Cântecelor din 
categoria „RHYTHM & TOUCH TUTOR”.

1	 Apăsați pe [SONG]/[STYLE] pentru a 
accesa pictograma „SONG” de pe afișaj.

2	 Apăsați pe [RHYTHM&TOUCH] din 
butoanele de categorie SONG.

4 5

9 0

1 2

3	 Apăsaţi pe [START/STOP] pentru a 
începe redarea cântecului.

4	 Apăsați claviatura în conformitate cu 
mișcarea semnului.
Semnul se deplasează spre dreapta. 
Există trei semne de 
dimensiuni diferite, 
în funcție de puterea 
de atingere. Apăsați 
claviatura cu o putere 
adecvată mărimii 
semnului afișat.

Când semnul se suprapune pe acest pătrat 
alb, interpretați la claviatură încercând să 
fiți conștienți de puterea interpretării dvs.

Acest afișaj al contorului arată puterea de atingere.

Dacă doar sincronizarea este corectă, se afișează „OK”;  
dacă atât sincronizarea, cât și puterea atingerii sunt corecte, se 

afișează „Good!”.

Atât timp cât sincronizarea și puterea de 
atingere sunt potrivite, orice clapă pe care o 
veți apăsa va fi corectă. 
Pentru a opri redarea cântecului, apăsați 
[START/STOP].

5	 Când cântecul se termină, vor fi afișate 
partitura și mesajul.

Uşoară    Medie   Puternică
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Redarea cântecelor și folosirea lecțiilor pentru cântece

Exersați interpretarea la claviatură folosind 
Caracteristicile pentru lecțiile cântec

Iată două dintre principalele caracteristici ale 
lecției disponibile cu acest instrument.  
Puteţi consulta partitura muzicală din Song Book 
(Cartea de cântece) (partituri descărcabile gratuit).
*	Cum să descărcați g Pagina 7

Keys to Success

Puteţi selecta doar frazele cheie ale cântecului, 
cele care vă plac cel mai mult sau la care trebuie 
să lucraţi, şi puteţi să le exersaţi una câte una. 
Această lecţie este ideală pentru interpreţii 
începători.

Selectaţi cântecul pe care doriţi să îl învăţaţi.

Exersaţi pasul 1.

Exersaţi ultimul pas.

Aţi terminat!

Exersaţi paşii 2, 3, 4... şi aşa mai departe.

Trecut ★

Trecut ★★

Trecut ★★★

Fiecare cântec este alcătuit din câţiva paşi. De 
fiecare dată când interpretaţi până la pasul actual, 
interpretarea dvs. va fi evaluată. Un punctaj de cel 
puţin „60” indică faptul că aţi trecut de acest pas şi 
că ar trebui să încercaţi pasul următor, care începe 
automat.

3-Step Lesson (ascultare, sincronizare și 
așteptare)

Puteţi exersa cântecele presetate în trei paşi, 
independent pentru mâna dreaptă sau stângă sau 
pentru ambele mâini. Acest lucru este ideal atunci 
când doriţi să exersaţi tot cântecul cu partea 
selectată.

	z Lecţia 1 (Ascultare)......... Ascultați partea de 
redare pe care o veți interpreta. Reţineţi-o 
cât de bine puteţi.

	z Lecţia 2 (Sincronizare).... Învăţaţi să interpretați 
notele cu sincronizarea corectă. Chiar dacă 
interpretaţi unele note greşit, se vor auzi 
notele corecte.

	z Lecţia 3 (Aşteptare)......... Învăţaţi să interpretați 
notele corecte. Cântecul este întrerupt până 
interpretaţi nota corectă.

Selectaţi cântecul pe care doriţi să îl învăţaţi.

Selectaţi partea pe care doriţi să lucraţi (mâna 
dreaptă, mâna stângă, ambele mâini).

Începeţi lecţia!

Selectaţi lecţia 1, 2 sau 3.

Chei către succes cu o 3-Step Lesson

Combinarea lecției Cheile către succes cu 3-Step 
Lesson este foarte convenabilă. De exemplu, vă 
puteți exersa punctele slabe din lecția Cheile către 
succes folosind lecția Sincronizare.
*	Pași pentru a combina lecția Chei către succes cu 

3-Step Lesson g Manual de referință
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Înregistrarea propriei interpretări

Zece setări au fost deja memorate ca setări din fabrică ale acestui instrument. Cu toate acestea, puteți 
memora propriile setări preferate suprascriind setările din fabrică. 
*	Detalii despre setările din fabrică g Manual de referință

Puteţi înregistra maximum 5 dintre interpretările dvs. drept Cântece utilizator (Utilizatorii 1–5: Numerele 
de cântece 126–130), care pot fi apoi redate pe instrument. Dacă doriți să specificați un alt cântec de 
utilizator în loc de cântecul de utilizator de pe afișaj ca țintă de înregistrare, utilizați [+/YES] și [-/NO].

Memorarea setărilor favorite (Memoria de înregistrare)

Memorarea setărilor preferate ale 
panoului

1	 Efectuaţi setările dorite, precum cele 
pentru voce şi stil.
Parametrii care sunt memoraţi în Memoria de 
înregistrare g Manual de referinţă

2	 În timp ce țineți apăsat 
[SHIFT], apăsați pe 
[REGIST MEMORY].
Butoanele de categorie 
SONG/STYLE pot fi folosite ca 
butoane numerice.

3	 Apăsați pe unul dintre butoanele de 
categorie SONG/STYLE 1–0(10) pentru a 
memora setările curente ale panoului.
Dacă pe afișaj apare un mesaj „Overwrt?”, 
apăsați [+/YES] sau [-/NO]. După finalizarea 
memorării, se afişează „Mem OK”.

3	 Apăsați pe [START/STOP] pentru a opri 
înregistrarea.

4	 Pentru a reda cântecul înregistrat, 
apăsați [START/STOP].
Pentru a reda cântecul înregistrat mai târziu, 
apăsați [USER&STORAGE] la pasul 2 din 
„Ascultarea cântecelor presetate” (pagina 19).
*	Cum să ștergeți cântecul de utilizator g 

Manual de referință

1	 Apăsați [REC] pentru a intra în modul 
de standby pentru înregistrare.

2	 Interpretaţi la claviatură sau apăsați 
[START/STOP] pentru a începe 
înregistrarea.

Reaccesarea setărilor panoului

1	 Apăsaţi 
[REGIST MEMORY].
Butoanele de categorie 
SONG/STYLE pot fi folosite ca 
butoane numerice.

2	 Apăsați pe unul dintre butoanele de 
categorie SONG/STYLE 1–0(10) pentru a 
accesa setările curente ale panoului pe 
care le-ați memorat.

1 2 4 5

6 7 8 9 0

3
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Funcţiile

	�Listă funcţii

Număr 
funcţie Denumire funcţie Afişaj Interval/Setări Valoare 

implicită
Copie de 
rezervă

General
001 Transpose -12–12 0

002 Tuning 427,0 Hz–453,0 Hz 440,0 Hz ✓

003 Punct de împărţire 36–96  
(C1–C6;PSR-E383, YPT-380) 
28–103  
(E0–G6;PSR-EW320, YPT-W320)

54 (F#2) ✓

004 Reacţie la atingerea clapelor 1: Soft 
2: Medium 
3: Hard 
4: Off

2: Medium ✓

Voce principală
005 Volum 000–127 *

006 Octavă -2–+2 *

007 Reverb Depth (Adâncime 
reverberaţie)

000–127 *

008 Profunzime cor 000–127 *

2	 Apăsați [+] sau [-] până 
când apare elementul 
dorit.
De asemenea, puteți accesa 
elementul dorit introducând 
numărul funcției direct cu 
butoanele categoriei VOICE.

3	 Apăsați pe [+/YES] sau pe 
[-/NO] pentru a seta 
valoarea.
De asemenea, puteți seta 
valoarea introducând-o direct 
cu butoanele categoriei SONG/
STYLE. 
Prin apăsarea simultană a 
butoanelor [+/YES] și [-/NO] se 
restabileşte setarea implicită.

4	 Pentru a ieși din setările funcției, 
apăsați [FUNCTION] sau [SHIFT]. 

Despre setările funcției

„Funcţii” oferă acces la o gamă largă de parametri 
detaliaţi ai instrumentului, cum ar fi Tuning 
(Acordaj), Split Point (Punct de împărţire), Voices 
(Voci) şi Effects (Efecte). Căutaţi articolul dorit în 
Lista de funcţii (paginile 22–25), apoi urmaţi 
instrucţiunile de mai jos.

1	 Apăsați [FUNCTION] pentru a accesa 
setările funcției.
Această operațiune vă permite să utilizați 
butoanele categoriei VOICE și butoanele 
categoriei SONG/STYLE ca butoane numerice.

Valoare actuală

Nume funcţieNumăr funcţie
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Număr 
funcţie Denumire funcţie Afişaj Interval/Setări Valoare 

implicită
Copie de 
rezervă

Voce duală
009 Volum 000–127 *

010 Octavă -2–+2 *

011 Reverb Depth (Adâncime 
reverberaţie)

000–127 *

012 Profunzime cor 000–127 *

Voce împărţită
013 Volum 000–127 *

014 Octavă -2–+2 *

015 Reverb Depth (Adâncime 
reverberaţie)

000–127 *

016 Profunzime cor 000–127 *

Stil
017 Volum stil 000–127 100 ✓

018 Tip digitaţie 1: Acord inteligent 
2: Digitaţie multiplă

1:  
Acord 

inteligent

✓

019 Clapă stil FL7 – SP0 – SP7
FL7 (7 bemoli b) : Cheie Cb major 

/Ab minor
SP0 (fără semnătură notă) : C 

major/A minor 
SP7 (7 diezi #) : C# major  

/A# minor

SP0 (fără 
semnătură 

notă):
Cheie C major/ 

A minor 

020 Progresie de acorduri Consultaţi Data List (Listă de 
date) de pe site-ul web.

01

Cântec
021 Volum cântec 000–127 100 ✓

022 Cântec Melodie Voce 001–650 **

Efecte
023 Tip reverberație 1–4: Hall 1, 2, 3, 4 

5: Cathedral 
6–9: Room 1, 2, 3, XG 
10–12: Stage 1,2, XG 
13–15: Plate 1, 2, XG 
16: Off

**

024 Nivel reverberație 000–127 64

025 Tip cor 1–3: Chorus 1, 2, 3 
4–6: Flanger 1, 2, XG 
7: Celeste XG 
8: Off

**

026 DSP Type 01–41 *

027 Susținere panou On/Off Off ✓
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Număr 
funcţie Denumire funcţie Afişaj Interval/Setări Valoare 

implicită
Copie de 
rezervă

028 Master EQ Type 1: Standard 
2: Boost 
3: Piano 
4: Bright 
5: Mild

1: Standard ✓

Armonie/Arpegiu
029 Harmony/Arpeggio Type 001–026 (Harmony) 

027–178 (Arpeggio)
*

030 Volum armonie 000–127 *

031 Viteză arpegiu 1: Original 
2: Key

**

032 Arpeggio Quantize (Arpegiu 
în cuante)

1: Off 
2: 1/4 
3: 1/8 
4: 1/16

**

Pedală
033 Funcţia pedală 1: Sustain 

2: Arpeggio Hold 
3: Sustain+Arpeggio Hold 
4: Articulation

1: Sustain

Metronom 
034 Numărător metru muzical 00–60 **

035 Numitor metru muzical 2 (Doime) 
4 (Pătrime) 
8 (Optime) 
16 (şaisprezecime)

**

036 Volum metronom 000–127 100 ✓

Lecţie 
037 Lesson Track (R) 1–16 1

038 Lesson Track (L) 1–16 2

039 Tempo-ul dvs. On/Off On ✓

040 Ghid On/Off On ✓

MIDI
041 Control local On/Off On

042 Ceas extern On/Off Off

043 Trimitere iniţială YES/NO -

Audio 
044 Volum audio [AUX IN] 000–127 50 ✓

045 Volum audio [USB TO HOST] 000–127 100 ✓

046 Loopback audio On/Off On ✓

047 Atenuator melodie On/Off Off

048 Balans atenuator L63–C–R63 C
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Număr 
funcţie Denumire funcţie Afişaj Interval/Setări Valoare 

implicită
Copie de 
rezervă

Imobilizare înregistrare
049 Imobilizare stil On/Off Off ✓

050 Imobilizare transpunere On/Off Off ✓

051 Imobilizare voce On/Off Off ✓

Duo 
052 Punct de împărţire Duo 36–96  

(C1–C6;PSR-E383, YPT-380) 
28–103  
(E0–G6;PSR-EW320, YPT-W320)

66 (F#3)

053 Volum Duo R 000–127 *

054 Volum Duo L 000–127 *

055 Octavă Duo R -3–+3 *

056 Octavă Duo L -3–+3 *

057 Tip Duo 1: Balance 
2: Separate

2: Separate

Stocare
058 Modul Stocare On/Off Off

Fişier stil
059 Registrul stiluri 001–nnn -

Demo 
060 Grup demo 1: Demo 

2: Preset 
3: User 
4: Storage

1: Demo ✓

061 Mod redare demo 1: Normal 
2: Random

1: Normal ✓

AC 
062 Timp de oprire automată a 

alimentării
Disabled, 
5/10/15/30/60/120 minute

15 minute ✓

063 Tip acumulator 1: Alkaline (Baterii alcaline, 
baterii uscate cu mangan)  
2: Ni-MH (Baterii reîncărcabile 
cu hidrură de nichel-metal) 

1: Alkaline ✓

*	 Valoarea corespunzătoare este setată automat pentru fiecare combinaţie de voce.

**	 Valoarea corespunzătoare este setată automat pentru fiecare cântec, stil sau arpegiu.
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Copiere de rezervă şi iniţializare

Parametru pentru copiere de rezervă

Următorii parametri pentru copierea de rezervă 
vor fi păstraţi chiar dacă alimentarea electrică este 
întreruptă.

Parametrii copie de rezervă (de fiecare 
dată)
•	Cântece utilizator (pagina 21)
•	Stiluri înregistrate la numerele de stiluri 

261–270 (transferate de pe dispozitive 
externe) 
*	Cum să înregistrați fișierele de stil g 

Manual de referință

Parametri pentru copiere de rezervă 
atunci când opriţi alimentarea
•	Memorie de înregistrare (pagina 21)
•	Setările funcţiei: (paginile 22–25)

Setările cu o bifă în coloana „Backup” (Copie 
de rezervă) din lista de funcţii sunt copiate de 
rezervă.

•	Stare trecere Chei către succes g Manual 
de referință 

Depanare

Problemă Cauză posibilă şi soluţie

Se pare că nu se aud toate vocile sau sunetul 
pare întrerupt.

Instrumentul este polifonic până la maxim 48 de note - inclusiv acompaniamentul 
automat, cântecul şi metronomul. Notele care depăşesc această limită nu se vor 
auzi.

Sunetul vocii se schimbă de la notă la notă. Acest lucru este normal. Metoda de generare a tonurilor AWM utilizează 
înregistrări (eșantionări) multiple ale unui instrument pe tot intervalul claviaturii; 
astfel, este posibil ca sunetul efectiv al vocii să fie uşor diferit de la notă la notă.

Alimentarea se opreşte brusc şi neaşteptat. Acest lucru este normal şi este posibil să fi fost activată funcţia Oprire automată. 
Dacă nu doriți să utilizați funcția Oprire automată, dezactivați funcția Oprire 
automată (pagina 9).

Când instrumentul este pornit, alimentarea 
este întreruptă brusc şi neaşteptat.

Circuitul de protecţie a fost activat din cauza supratensiunii. Acest lucru se poate 
produce atunci când este folosit un alt adaptor CA decât cel specificat sau dacă 
adaptorul CA este deteriorat. Utilizaţi doar adaptorul specificat (pagina 28). În 
cazul în care instrumentul pare că este defect, întrerupeţi imediat utilizarea şi 
apelaţi la personal de depanare calificat al Yamaha pentru a-l inspecta.

Aplicaţia de pe dispozitivul inteligent nu 
recunoaşte instrumentul.

Modul Stocare este setat la „Pornit”? Asiguraţi-vă că modul Stocare este setat la 
valoarea „oprit” în afișajul setării funcţiilor (pagina 22, funcția numărul 058).

Iniţializarea instrumentului

Puteţi şterge setările parametrilor de copiere de 
rezervă descrişi mai sus, apoi puteţi să restauraţi 
toate setările implicite din fabrică.

	� Golire copie de rezervă
Această operaţiune iniţializează parametrii pentru 
copierea de rezervă.
În timp ce ţineţi apăsat pe clapa albă cu nota cea 
mai înaltă, apăsaţi pe întrerupătorul [ ] (Standby/
Pornit) pentru a porni alimentarea.

PSR-E383, YPT-380

PSR-EW320, YPT-W320

Cea mai înaltă notă de pe 
claviatură (clapă albă)

Există o operațiune alternativă care vă permite 
să ștergeți toate cântecele și stilurile care au fost 
transferate de pe un computer sau dispozitiv 
inteligent (cu excepția datelor de stil înregistrate la 
numerele de stil 261–270).  
g Manual de referință 
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Specificaţii

PSR-E383 YPT-380 PSR-EW320 YPT-W320

Denumirea produsului Claviatură digitală

Dimensiune/
greutate

Dimensiuni (L x Î x A) 941 mm × 105 mm × 317 mm 1,148 mm × 105 mm × 317 mm

Greutate 4,4 kg 
(fără baterii)

5,2 kg 
(fără baterii)

Interfaţă de 
control

Claviatură
Număr de clape 61 76

Reacţie la 
atingerea clapelor Soft, Medium, Hard, Off

Afişaj

Tip LCD (afișaj cu cristale lichide)

Lumină de fundal Da

Limbă Engleză

Panou Limbă Engleză

Voci

Generator de tonuri Eşantionare stereo AWM

Polifonie (max.) 48

Presetat Număr de voci
650  

(258 de voci panou + 25 de seturi de tobe/SFX + 20 de arpegii + 347 de 
voci XGlite)

Compatibilitate GM/XGlite

Efecte

Tipuri

Reverberație 15

Cor 7

DSP 41

EQ Master 5

Funcţii

Dual Da

Împărţit Da

Duo Da

Susținere panou Da

Arpegiu 152

Armonie 26

Atenuator 
melodie Da

Articulare Da (12 Super Articulation Lite Voices (vocile super-articulare Lite))

Stiluri de 
acompaniament

Număr de stiluri presetate 260

Digitaţie Smart Chord, Multi finger

Control stil ACMP ON/OFF, SYNC START, START/STOP, INTRO/ENDING/rit.,  
MAIN/AUTO FILL

Stiluri externe 10

Alte 
caracteristici

Bază de date 
audio 200

Setare cu o 
atingere (OTS) Da

Redare automată 
a acordurilor 50 de progresii de acorduri

Compatibilitate Format fişier stil (SFF)

Cântece (MIDI) 

Presetat Număr de cântece 
presetate 125

Înregistrare

Număr de cântece 5

Număr de piste 2

Capacitate date Aprox. 10.000 de note

Format 
Redare SMF (Format 0 și 1)

Înregistrare Format de fişier original
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Specificaţii

PSR-E383 YPT-380 PSR-EW320 YPT-W320

Funcţii

Memorie de 
înregistrare

Număr de 
memorii 10

Lecţie KEYS TO SUCCESS, 3-Step Lesson (ascultare, sincronizare, așteptare), 
Repetare A-B, Asistent ritm și atingere

Demo Da

USB Audio (USB TO HOST) 44,1 kHz, 16 biţi, stereo

Comenzi 
generale

Metronom Da

Interval tempo 11–280

Transpunere  Între -12 şi 0, între 0 şi +12

Acordaj 427,0–440,0–453,0 Hz (în paşi de cca 0,2 Hz)

Diverse Buton PIANO Da (butonul [PORTABLE GRAND])

Stocare şi 
conectivitate

Stocare Memorie internă Aprox. 1,4 MB

Conectivitate

DC IN 12 V

Căşti/Ieşire Mufă standard de căşti stereo (PHONES/OUTPUT) 

Pedală de 
susţinere Da

AUX IN Mufă stereo mini

USB TO HOST Da (MIDI/AUDIO)

Sistem de 
sunet

Amplificatoare 2,5 W x 2

Difuzoare 12 cm x 2

Alimentare

Alimentare
Adaptor CA PA-130 sau unul echivalent, recomandat de Yamaha  

(ieșire: CC 12 V, 0,7 A sau 1,0 A)

Acumulatori Şase acumulatori „AA” alcalini (LR6), pe bază de mangan (R6) sau  
Ni-MH reîncărcabili (HR6)

Consum electric 5 W (Când se foloseşte adaptorul CA PA-130)

Oprire automată Da

Accesorii incluse

• Suport pentru partituri
• Manualul proprietarului
• Adaptor CA* (PA-130 sau un echivalent recomandat de Yamaha)
• Online Member Product Registration (Înregistrare online produs 

membru)
*:	Este posibil să nu fie inclus, în funcţie de zona în care vă aflaţi. Verificaţi 

la distribuitorul Yamaha.

Accesorii sunt comercializate separat  
(pot să nu fie disponibile, în funcţie de regiunea 
în care vă aflaţi.)

• Adaptor CA:
Utilizatori din S.U.A. sau Europa: PA-130 sau unul echivalent, 

recomandat de Yamaha
Alţii: PA-3C, PA-130 sau unul echivalent, recomandat de Yamaha

• Stativ claviatură: L-2C
• Căşti: HPH-150, HPH-100, HPH-50
• Întrerupător cu pedală: FC4A, FC5
• Geantă pentru claviatură: SC-KB630 (pentru PSR-E383, YPT-380),  

SC-KB730 (pentru PSR-EW320, YPT-W320)

*	 Conţinutul acestui manual face uz de cele mai recente specificaţii de la data publicării. Pentru a obţine cel mai recent 
manual, accesaţi site-ul web Yamaha, apoi descărcaţi fişierul manualului. Deoarece este posibil ca specificaţiile, 
echipamentele sau accesoriile comercializate separat să nu fie aceleaşi în fiecare zonă, consultaţi distribuitorul Yamaha.
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F
Funcţii..........................................................................22

I
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Tempo.........................................................................14
Tip cor..........................................................................23
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Despre software-ul open source
Firmware-ul acestui produs conține software open source. Pentru informații despre drepturile de autor și 
termenii de utilizare pentru fiecare software open source, accesați site-ul web Yamaha de mai jos:

Yamaha Downloads: https://download.yamaha.com/
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Informaţii pentru utilizatori cu privire la colectarea şi eliminarea echipamentelor 
vechi şi a bateriilor uzate

Aceste simboluri de pe produse, ambalaje şi/sau documentele însoţitoare înseamnă că produsele 
electrice şi electronice uzate şi bateriile nu trebuie amestecate cu deşeurile menajere obişnuite.
Pentru tratarea, recuperarea şi reciclarea corespunzătoare a produselor vechi şi a bateriilor uzate, vă 
rugăm să le duceţi la punctele de colectare adecvate, în conformitate cu legislaţia naţională.

Prin eliminarea corectă a acestor produse şi baterii veţi ajuta la economisirea de resurse valoroase şi la 
prevenirea oricăror efecte cu potenţial negativ asupra sănătăţii omului şi a mediului care ar rezulta, 
altfel, din manipularea inadecvată a deşeurilor.

Pentru mai multe informaţii privind colectarea şi reciclarea produselor şi bateriilor vechi, vă rugăm să 
contactaţi autorităţile municipale locale, serviciul de eliminare a deşeurilor sau punctul de vânzare de 
unde aţi cumpărat articolele. 

Pentru utilizatorii persoane juridice din Uniunea Europeană:
Dacă doriţi să renunţaţi la echipamente electrice şi electronice, vă rugăm să contactaţi distribuitorul sau 
furnizorul dumneavoastră pentru informaţii suplimentare.

Informaţii privind eliminarea în alte ţări din afara Uniunii Europene:
Aceste simboluri sunt valabile doar în Uniunea Europeană. Dacă doriţi să renunţaţi la aceste articole, vă 
rugăm să contactaţi autorităţile locale sau distribuitorul şi să solicitaţi informaţii privind metoda corectă 
de eliminare.

Notă pentru simbolul bateriei (ultimele două exemple de simboluri):
Acest simbol poate fi utilizat în combinaţie cu un simbol chimic. În acest caz, acesta este conform cu 
cerinţa stabilită prin Directiva UE privind bateriile pentru produsul chimic implicat.

(58-M03 WEEE battery ro 01)
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